
123
А 

(123IO) МАЛИЙ ПРЯМОКУТНИЙ МЕТАЛЕВИЙ БАСЕЙН АНГЛІЙСЬКОЮ 7.5” X 10.3” PANTONE 295U 04/20/2023

Англійська 

П
О

СІ
БН

И
К 

ВЛ
А

СН
И

КА
 

Малий Прямокутний 

Басейн Metal Frame
86-5/8" x 59" x 23-5/8" (220см x 150см x 60см),
102-1/2" x 63" x 25-5/8" (260см x 160см x 65см),
118” x 78-3/4” x 25-5/8” (300см x 200см x 65см),
118" x 78-3/4" x 29-1/2" (300см x 200см x 75см)

ВАЖЛИВІ 
ПРАВИЛА БЕЗПЕКИ 

Будь ласка, уважно прочитайте, зрозумійте та до-
тримуйтесь усіх інструкцій перед установкою та ви-

користанням цього продукту.
Зберігайте для майбутнього використання.

Не забудьте спробувати ці інші чудові продукти Intex: басейни, аксесуари для ба-
сейнів, надувні басейни та іграшки для дому, повітряні ліжка та човни, доступні у 
відомих роздрібних магазинах або відвідайте наш веб-сайт, вказаний нижче.
У зв'язку з політикою безперервного вдосконалення продуктів, Intex
залишає за собою право змінювати специфікації та зовнішній вигляд,
що може призвести до оновлень інструкцій без 
попередження.

Тільки для ілюстративних цілей.

©2023 Intex Marketing Ltd. - Intex Development Co. Ltd. - Intex Recreation Corp. Усі права захи-
щені/Tous droits réservés/Todos los derechos reservados/Alle Rechte vorbehalten.
Друковано в Китаї/Imprimé en Chine/Impreso en China/Gedruckt in China.

®™ Торгові марки, що використовуються в деяких країнах світу за ліцензією від/®™ Marques utilisées dans certains pays sous licence de/
Marcas registradas utilizadas en algunos países del mundo bajo licencia de/Warenzeichen verwendet in einigen Ländern der Welt in
Lizenz von/ Intex Marketing Ltd. to/à/a/an Intex Development Co. Ltd., Гонконг та Intex Recreation Corp., P.O. Box 1440, Лонг
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Спеціальна вступна примітка:
Дякуємо за покупку басейну Intex. Будь ласка, прочитайте цей посібник перед встановленням вашого басейну.

Ця інформація допоможе продовжити термін служби басейну та зробити його 
безпечнішим для відпочинку вашої родини. Рекомендується команда з 2-3 осіб 
для встановлення басейну. Додаткові люди прискорять установку.

Для складання не потрібні інструменти.

ЗМІСТ 
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ВАЖЛИВІ ПРАВИЛА БЕЗПЕКИ 
Уважно прочитайте, зрозумійте та дотримуйтесь усіх інструкцій перед установкою та використанням цього продукту.

• Постійний та компетентний нагляд дорослих за дітьми та особами з обмеженими можливостями є обов'язковим у будь-який час.
• Забезпечте закриття всіх дверей, вікон та захисних бар'єрів, щоб запобігти несанкціонованому
, ненавмисному або безнаглядному входу до басейну.

• Встановіть захисний бар'єр, який усуне доступ до басейну для маленьких дітей та домашніх тварин.
• Басейн та його аксесуари повинні збиратися та розбиратися лише дорослими.
• Ніколи не пірнайте, не стрибайте та не ковзайте в басейн над землею або в будь-яку мілку водойму.
• Невиконання установки басейну на рівній, рівній, ущільненій землі або переповнення може призвести 

до обвалення басейну та можливості того, що особа, що відпочиває в басейні, може бути викинута.
• Не нахиляйтеся, не сидіть на краю або не тисніть на надувне кільце або верхній край, оскільки це може при-

звести до травм або затоплення. Не дозволяйте нікому сидіти, залазити або сидіти на боках басейну.
• Прибирайте всі іграшки та плавальні пристрої з басейну, зсередини та навколо нього, коли він 

не використовується. Об'єкти в басейні приваблюють маленьких дітей.
• Тримайте іграшки, стільці, столи або будь-які предмети, на які дитина може залізти, на відстані

не менше чотирьох футів (1,22 метра) від басейну.
• Тримайте рятувальне обладнання біля басейну та чітко розмістіть номери екстрених служб біля телефону, найближчого до басейну.

Приклади рятувального обладнання: рятувальний круг, схвалений береговою охороною, з прикрі-
пленим канатом, міцна жорстка палка не менше дванадцяти футів (12') [3,66 м] завдовжки.

• Ніколи не плавайте наодинці і не дозволяйте іншим плавати наодинці.
• Тримайте ваш басейн чистим і прозорим. Дно басейну повинно бути видимим у будь-який 

час з зовнішньої огорожі басейну.
• Якщо ви плаваєте вночі, використовуйте правильно встановлене штучне освітлення для осві-

тлення всіх знаків безпеки, драбин, дна басейну та пішохідних доріжок.
• Уникайте перебування біля басейну під час вживання алкоголю або наркотиків/ліків.
• Тримайте дітей подалі від покриттів басейну, щоб уникнути заплутування, утоплення або інших серйозних травм.
• Покриття басейну повинні бути повністю зняті перед використанням басейну. Дітей і дорослих 

не видно під покриттям басейну.
• Не накривайте басейн, поки ви або хтось інший знаходиться в басейні.
• Тримайте басейн і територію навколо нього в чистоті та порядку, щоб уникнути падінь і травм від предметів, які можуть спричинити шкоду.
• Захищайте всіх відвідувачів басейну від захворювань, пов'язаних з водою для відпочинку, підтримуючи 

воду в басейні в санітарному стані. Не ковтайте воду з басейну. Дотримуйтесь правил особистої гігієни.
• Всі басейни підлягають зносу та деградації. Деякі види надмірного або прискореного зносу можуть призвести

до відмови в експлуатації та, в кінцевому підсумку, до втрати великих обсягів води з вашого басейну.
Тому дуже важливо регулярно підтримувати ваш басейн у належному стані.

• Цей басейн призначений лише для використання на вулиці.
• Повністю спорожніть басейн, коли він не використовується протягом тривалого часу, і безпечно 

зберігайте порожній басейн так, щоб він не накопичував воду від дощу або інших джерел, а також
щоб уникнути його здування сильним вітром. Дивіться інструкції щодо зберігання.

• Під час використання басейну вам потрібно буде експлуатувати фільтрувальну помпу, щоб за-
безпечити принаймні один повний оборот води на день. Ознайомтеся з інструкцією вашої 
помпи, щоб розрахувати необхідні години роботи.

ЗАХИСНІ БАР'ЄРИ ТА КРИВИ ЗА БАССЕЙН НЕ Є ЗАМІНОЮ ДЛЯ ПОСТІЙНОГО І КОМПЕТЕНТНОГО 
НАГЛЯДУ ЗІ СТОРОНИ ДОРОСЛИХ. БАССЕЙН НЕ ПОСТАЧАЄТЬСЯ З РЯДОМ РЯДКІВ. ДОРОСЛІ 
ТОМУ ЗОБОВ'ЯЗАНІ ВИКОНУВАТИ ФУНКЦІЇ РЯДКІВ АБО СПОСТЕРІГАЧІВ ЗА ВОДОЮ І ЗАХИЩАТИ
ЖИТТЯ ВСІХ КОРИСТУВАЧІВ БАССЕЙНУ, ОСОБЛИВО ДІТЕЙ, У І ВКОЛО БАССЕЙНУ.

НЕВИКОНАННЯ ЦИХ ПОПЕРЕДЖЕНЬ МОЖЕ ПРИЗВЕСТИ ДО ШКОДИ 
МАЙНУ, СЕРЙОЗНИХ ТРАВМ АБО СМЕРТІ.
Попередження:
Власники басейнів можуть бути зобов'язані дотримуватись місцевих або державних законів, що стосуються
дитячих огорож, захисних бар'єрів, освітлення та інших вимог безпеки. Клієнти повинні звернутися до мі-
сцевого управління з контролю за будівельними нормами для отримання додаткової інформації.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 



123
А 

ЗБЕРІГАЙТЕ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ 

(123IO) МАЛИЙ ПРЯМОКУТНИЙ МЕТАЛЕВИЙ БАСЕЙН АНГЛІЙСЬКОЮ 7.5” X 10.3” PANTONE 295U 04/20/2023

Англійська 

Сторінка 4

ВАЖЛИВІ ПРАВИЛА БЕЗПЕКИ 
Будь ласка, уважно прочитайте, зрозумійте та дотримуйтесь усіх інструкцій перед установкою та використанням цього 
продукту. Ці попередження, інструкції та рекомендації з безпеки стосуються деяких загальних ризиків водних розваг, але 
вони не можуть покрити всі ризики та небезпеки в усіх випадках. Завжди дотримуйтесь обережності, здорового глузду та 
розумного судження під час будь-якої водної діяльності. Зберігайте для майбутнього використання. Упаковку потрібно 
уважно прочитати та зберігати для майбутнього використання. Дивіться продукт для додаткових попереджень.

Загальні 
• Регулярно перевіряйте штифти, болти та/або гвинти на наявність іржі; зазубрин або будь-яких

гострих країв, особливо на доступних поверхнях, щоб уникнути травм.

Безпека не плавців 
• Постійний, активний та пильний нагляд за слабкими плавцями та неплавцями з боку компетентного дорослого

є обов'язковим у будь-який час (пам'ятайте, що діти до п'яти років мають найвищий ризик утоплення).
• Призначте компетентного дорослого для нагляду за басейном кожного разу, коли він використовується.
• Слабкі плавці або неплавці повинні носити засоби особистого захисту під час використання басейну.
• Коли басейн не використовується або не під наглядом, прибирайте всі іграшки з басейну та його 

околиць, щоб уникнути залучення дітей до басейну.
Засоби безпеки 
• Рекомендується встановити бар'єр (та закрити всі двері та вікна, де це можливо), щоб запобіг-

ти несанкціонованому доступу до басейну.
• Бар'єри, покриття для басейнів, сигналізації для басейнів або подібні засоби безпеки є корисними допо-

міжними засобами, але вони не є заміною для постійного та компетентного нагляду дорослих.
Засоби безпеки 
• Рекомендується тримати рятувальне обладнання (наприклад, рятувальний круг) біля басейну.
• Тримайте працюючий телефон і список екстрених телефонних номерів поруч з басейном.
Безпечне використання басейну 
• Заохочуйте всіх користувачів, особливо дітей, навчитися плавати.
• Вивчайте основи життєзабезпечення (серцево-легенева реанімація - СЛР) і регулярно оновлюйте ці знання. Це 

може врятувати життя в разі надзвичайної ситуації.
• Навчіть усіх користувачів басейну, включаючи дітей, що робити в разі надзвичайної ситуації.
• Ніколи не пірнайте в будь-яку мілку водойму. Це може призвести до серйозних травм або смерті.
• Не використовуйте басейн, коли вживаєте алкоголь або ліки, які можуть знизити вашу здатність

безпечно користуватися басейном.
• Коли використовуються покриття для басейнів, повністю знімайте їх з поверхні води перед входом у басейн.
• Захистіть відвідувачів басейну від захворювань, пов'язаних з водою, підтримуючи обробку води в басейні та до-

тримуючись правил гігієни. Консультуйтеся з рекомендаціями щодо обробки води в інструкції користувача.
• Зберігайте хімікати (наприклад, засоби для обробки води, очищення або дезінфекції) поза досяжністю дітей.
• Знімні сходи повинні бути розміщені на горизонтальній поверхні.
• Дотримуйтесь попереджень та знаків безпеки на стіні басейну.



123
А 

ЗБЕРІГАЙТЕ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ 

(123IO) МАЛИЙ ПРЯМОКУТНИЙ МЕТАЛЕВИЙ БАСЕЙН АНГЛІЙСЬКОЮ 7.5” X 10.3” PANTONE 295U 04/20/2023

Англійська 

Сторінка 5

СПИСОК ЧАСТИН 
Перед складанням вашого виробу, будь ласка, витратьте кілька хвилин, щоб перевірити вміст 

та ознайомитися з усіма частинами.

ПРИМІТКА:Малюнки призначені лише для ілюстрації. Фактичний продукт може відрізнятися. Не в масштабі.

РЕФ. НОМ. ОПИС 
РОЗМІР БАСЕЙНУ ТА КІЛЬКІСТЬ 

86-5/8” x 59” x 23-5/8”

(220см x 150см x 60см)

102-1/2” x 63” x 25-5/8”

(260см x 160см x 65см)

118” x 78-3/4” x 25-5/8”

(300см x 200см x 65см)

118” x 78-3/4” x 29-1/2”

(300см x 200см x 75см)

1 ГОРИЗОНТАЛЬНА БАЛКА (А) 4 4 4 4
2 ГОРИЗОНТАЛЬНА БАЛКА (Б) 2 2 2 2
3 ГОРИЗОНТАЛЬНА БАЛКА (В) 2 2 2 2
4 ГОРИЗОНТАЛЬНА БАЛКА (Г) 2 2 2 2
5 КУТНИЙ З'ЄДНУВАЧ (З КУТНІМ СИДІННЯМ) 4 4 4 4
6 ШПИЛЬКА (З 2 ДОДАТКОВИМИ) 10 10 10 10
7 “Т” З'ЄДНУВАЧ 6 6 6 6
8 БОКОВА НОГА 6 6 6 6
9 КРИШКА КІНЦЯ “ІНВЕРТОВАНОЇ Т” БОКОВОЇ НОГИ 6 6 6 6
10 ВЕРТИКАЛЬНА КУТНЯ НОГА (Е) 4 4 4 4
11 КРИШКА КІНЦЯ ВЕРТИКАЛЬНОЇ НОГИ 4 4 4 4
12 ПЛІВКА ДЛЯ БАСЕЙНУ (КРИШКА ДРЕНАЖНОГО ВЕНТИЛЯ ВКЛЮЧЕНА) 1 1 1 1
13 ЗАЩІТНИЙ ЗАШТРИХУВАЛЬНИЙ КРАН (З 1 ДОДАТКОВИМ) 3 3 3 3
14 ДРЕНАЖНИЙ З'ЄДНУВАЧ 1 1 1 1
15 КРИШКА ДРЕНАЖНОГО ВЕНТИЛЯ 1 1 1 1

РЕФ. НОМ. ОПИС 
86-5/8” x 59” x 23-5/8”

(220см x 150см x 60см)

102-1/2” x 63” x 25-5/8”

(260см x 160см x 65см)

118” x 78-3/4” x 25-5/8”

(300см x 200см x 65см)

118” x 78-3/4” x 29-1/2”

(300см x 200см x 75см)

НОМЕР ЗАПАСНОЇ ЧАСТИНИ 
1 ГОРИЗОНТАЛЬНА БАЛКА (А) 10947 10948 10949 10949
2 ГОРИЗОНТАЛЬНА БАЛКА (Б) 10952 10953 10954 10954
3 ГОРИЗОНТАЛЬНА БАЛКА (В) 10947 10958 10959 10959
4 ГОРИЗОНТАЛЬНА БАЛКА (Г) 10952 10963 10964 10964
5 КУТНИЙ З'ЄДНУВАЧ (З КУТНІМ СИДІННЯМ) 10573A 10573A 10573A 10573A
6 ШПИЛЬКА (З 2 ДОДАТКОВИМИ) 10574 10574 10574 10574
7 “Т” З'ЄДНУВАЧ 10967A 10967A 10967A 10967A
8 БОКОВА НОГА 11876 11877 11877 11875
9 КРИШКА КІНЦЯ “ІНВЕРТОВАНОЇ Т” БОКОВОЇ НОГИ 11874 11874 11874 11874
10 ВЕРТИКАЛЬНА КУТНЯ НОГА (Е) 10628 10557 10557 10563
11 КРИШКА КІНЦЯ ВЕРТИКАЛЬНОЇ НОГИ 10576 10576 10576 10576

12
ПЛІВКА ДЛЯ БАСЕЙНУ (КРИШКА ДРЕНАЖНОГО ВЕНТИЛЯ ВКЛЮЧЕНА) <СИНЯ> АБО 10942 10943 12940 10944
ПЛІВКА ДЛЯ БАСЕЙНУ (КРИШКА ДРЕНАЖНОГО ВЕНТИЛЯ ВКЛЮЧЕНА) <РОЗОВА> 13236 - - -

13 ЗАЩІТНИЙ ЗАШТРИХУВАЛЬНИЙ КРАН (З 1 ДОДАТКОВИМ) 10127 10127 10127 10127
14 ДРЕНАЖНИЙ З'ЄДНУВАЧ 10201 10201 10201 10201
15 КРИШКА ДРЕНАЖНОГО ВЕНТИЛЯ 10649 10649 10649 10649

14

15

1
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Виберіть відкриту локацію для басейну, враховуючи наступні вимоги:
1. Місце, де буде встановлено басейн, повинно бути абсолютно рівним і горизон-

тальним. Не встановлюйте басейн на схилі або нахиленій поверхні.
2. Поверхня ґрунту повинна бути ущільненою і достатньо міцною, щоб витримати

тиск і вагу повністю встановленого басейну. Не встановлюйте басейн на 
бруд, пісок, м'які або пухкі ґрунти.

3. Не встановлюйте басейн на платформі, балконі або майданчику, які можуть обва-
литися під вагою заповненого басейну.

4. Басейн вимагає щонайменше 5 - 6 футів (1.5 - 2.0 м) простору навколо басейну від 
предметів, на які дитина могла б залізти, щоб отримати доступ до басейну.

5. Трава під басейном буде пошкоджена. Витік хлорованої води з басейну може пошкодити 
навколишню рослинність.

6. Спочатку усуньте всі агресивні трави. Деякі види трав, такі як св. Августин і 
Бермуда, можуть проростати через плівку. Трава, що росте через плівку,
не є дефектом виробництва і не покривається гарантією.

7. Ділянка повинна забезпечувати дренаж води з басейну після кожного викори-
стання та/або для тривалого зберігання басейну.

НАЛАШТУВАННЯ БАСЕЙНУ 

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 

ВАЖЛИВА ІНФОРМАЦІЯ ЩОДО ВИБОРУ 
МІСЦЯ І ПІДГОТОВКИ ГРУНТУ 

• Місце розташування басейну повинно дозволяти вам закрити всі двері, вікна та захисні бар'єри,

щоб запобігти несанкціонованому, ненавмисному або безнаглядному входу до басейну.

• Встановіть захисний бар'єр, який усуне доступ до басейну для маленьких дітей та домашніх тварин.

• Невиконання налаштування басейну на рівній, рівній, ущільненій землі та запов-
нення водою відповідно до наступних інструкцій може призвести до обвалу ба-
сейну або до того, що особа, що відпочиває в басейні, може бути зметена/викинута,
 що призведе до серйозних травм або пошкодження майна.

• Ризик електричного удару: підключайте фільтрувальну помпу лише до розетки з заземленням, захищеної 

пристроєм захисту від витоку струму (GFCI) або пристроєм захисту від залишкового струму (RCD). Щоб зменшити

ризик електричного удару, не використовуйте подовжувачі, таймери, адаптери для розеток або перетворю-

вачі для підключення насоса до електричного живлення. Завжди забезпечуйте правильно розташовану розе-

тку. Розмістіть кабель так, щоб його не пошкодили газонокосарки, кущорізи та інше обладнання.

Дивіться посібник з фільтрувальної помпи для додаткових попереджень та інструкцій.
• Ризик серйозної травми: не намагайтеся збирати басейн у сильний вітер.
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НАЛАШТУВАННЯ БАССЕЙНУ (продовження)

Ви могли придбати цей басейн з фільтрувальною помпою Intex Krystal Clear™. Насос 
має свій власний набір інструкцій з установки. Спочатку зберіть одиницю басейну, 
а потім налаштуйте фільтрувальну помпу.

Орієнтовний час складання 30 хвилин. (Зверніть увагу, що час складання є лише приблизним, і досвід 
складання може варіюватися.)

1. •Знайдіть рівну, плоску ділянку, яка вільна від каменів, гілок або інших гострих предметів, які можуть 
проколоти плівку басейну або завдати травми.

• Відкрийте коробку, що містить плівку, з'єднання, ніжки тощо, дуже обережно, оскільки цю коробку можна використовувати
для зберігання басейну під час зимових місяців або коли він не використовується.

• Вийміть плівку (12) з коробки та розкладіть її на підстилці з 
клапаном зливу, спрямованим до зливної зони. Розмістіть кла-
пан зливу подалі від будинку. Розкладіть її повністю, щоб краї 
були принаймні на відстані 5 - 6’ (1.5 - 2.0м) від будь-яких пе-
решкод, таких як стіни, огорожі, дерева тощо. Відкрийте її,
щоб прогріти на сонці. Це прогрівання полегшить установку.
Обов'язково розмістіть кінець з з'єднувачами шланга в на-
прямку електричного джерела живлення.
ВАЖЛИВО: Завжди встановлюйте одиницю басейну з принаймні 2
 особами. Не тягніть плівку по землі, оскільки це може призвести 
до пошкодження плівки та витоку води з басейну (див. малюнок 1).

• Під час встановлення плівки для басейну направте з'єднання шлангів або отвори у бік електричного джерела 
живлення. Зовнішній край басейну повинен бути в межах досяжності електричного підключення насоса.

2. Вийміть усі частини з картонної упаковки та розмістіть їх на 
землі в місці, де вони будуть збиратися.
Перевірте список частин і переконайтеся, що всі елементи 
для складання на місці (див. малюнок 2) .
ВАЖЛИВО: Не починайте складання, якщо якісь частини
відсутні. Для заміни частин зателефонуйте до служби 
споживачів у вашому регіоні.
Після того, як усі частини будуть на місці, відсуньте їх 
від плівки для встановлення.
ПРИМІТКА: Посипте трохи тальку на горизонтальні балки 
перед тим, як вставити їх у рукав плівки для басейну.
Це полегшить видалення балок з плівки під час 
розбирання басейну.

1

ЕЛЕКТРИЧНЕ ДЖЕРЕЛО 

ПЛІВКА 

5 - 6'
(1.5 - 2.0м)

5 - 6'
(1.5 - 2.0м)

5 - 6'
(1.5 - 2.0м)

2

(А)(А)(Б)

(А) (А)

(В)

(Г)(В)

(Г)

(Б)

86-5/8” X 59” X 23-5/8”
102-1/2” X 63” X 25-5/8”
118” X 78-3/4” X 25-5/8”
118” X 78-3/4” X 29-1/2”
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НАЛАШТУВАННЯ БАССЕЙНУ (продовження)

4

6

5

3. Починаючи з одного боку, спочатку вставте балки “А” 
у отвори рукавів, розташовані в кожному куті. Про-
довжте, щоб балка “B” зафіксувалася в балці “A”.
Вставте балку через “Т” з'єднання в кожному сере-
дньому отворі рукава плівки (див. малюнок 3) .
Продовжте вставляти всі балки “А-Б & В-Г” у отвори ру-
кавів. Розпочніть комбінацію "В-Г" для коротких сторін
басейну, вставивши спочатку балку "В" у отвір. Комбі-
нації для балок різні для різних розмірів басейнів, ди-
віться таблицю нижче для деталей.

Розмір басейну 
Ні. з “Інвертованої Т” 
бокові опорні ніжки 

з довшого боку 

Ні. з “Інвертованої Т” 
бокові опорні ніжки 

з коротшого боку 

Горизонтальні балки
комбінації з дов-
шого боку 

Горизонтальні балки 

комбінації 
з коротшого боку 

86-5/8" x 59" x 23-5/8" (220см x 150см x 60см) 2 1 A-A-B C-D

102-1/2" x 63" x 25-5/8" (260см x 160см x 65см) 2 1 A-A-B C-D

118" x 78-3/4" x 25-5/8” (300см x 200см x 65см) 2 1 A-A-B C-D

118” x 78-3/4” x 29-1/2” (300см x 200см x 75см) 2 1 A-A-B C-D

4. З'єднайте куточкові з'єднання (5)з горизонтальними балками на
4  кутах. Закріпіть з'єднання за допомогою штифтів (6)вставивши
t їх у заздалегідь просвердлені отвори(див. малюнок 4) .

5. З'єднайте вертикальні куточкові ніжки (10)з куточковими верхніми рейками
з'єднання(5) (див. малюнок 5) .
ПРИМІТКА: Вертикальні куточкові ніжки (10) позначені лі-
терою (E) . Переконайтеся, що вони не використовуються
як бокові ніжки (8) або навпаки.

6. Прикріпіть кришку кінця ніжки (11) до дна вертикаль-
них ніжок (10) (див. малюнок 5) .

3

(A)

(А)

(Б)

7

5

10

11

(E)
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НАЛАШТУВАННЯ БАССЕЙНУ (продовження)

7. З'єднайте кришку кінця бокової ніжки у формі «перевернуте Т» (9) з боковою ніжкою

(8) (див. малюнок 6.1) . Натисніть бокову ніжку (8) вниз, щоб переконатися, що 

кришка кінця бокової ніжки у формі «перевернуте Т» повністю вставлена.

ПРИМІТКА: Бокові ніжки (8) мають виріз з одного боку ніжки. Переконай-
теся, що їх не використовують як вертикальні кутові ніжки (10) .

Витягніть ремені-обмежувачі з-під плівки. Розтягніть ремені-
обмежувачі до відповідних бокових опорних ніжок.
Прикріпіть відповідні рукави ременя-обмежувача до 
основи бокових опорних ніжок(8) (див. малюнок 6.2).

8. З'єднайте бокові ніжки (8)з "Т"  з'єднаннями (7).
ПРИМІТКА:Бокова ніжка (8)просто щільно входить у “Т” з'єднання (7)
без жодного штифта. Переконайтеся, що “Перевернуте Т” вирівняне і 
паралельне зі стіною басейну(див. малюнок 6.2).

9. Якщо басейн був придбаний без фільтрувальної помпи, ви-
користайте 2 з 3 наданих заглушок і вставте їх у додаткові 
чорні виходи для фільтрувальної помпи зсередини басейну,
щоб вода не витікала під час заповнення.

10. Перед заповненням басейну водою, переконайтеся, що дренажна пробка 
всередині басейну закрита, а кришка дренажу ззовні 
щільно закручена. Заповнюйте басейн не більше ніж на 1 дюйм 
(2.5 см) води. Перевірте, чи вода на рівні.
ВАЖЛИВО: Якщо вода в басейні стікає на один бік, басейн не 
зовсім рівний. Встановлення басейну на нерівній поверхні 
призведе до його нахилу, що може викликати випинання 
матеріалу стінки та потенційний обвал басейну. Якщо басейн
не зовсім рівний, ви повинні злити воду з басейну, вирівняти
ділянку та знову заповнити басейн, дотримуючись вищеза-
значених інструкцій.

Вирівняйте залишкові зморшки (зсередини басейну), натискаючи на місце, де зустрічаються
дно басейну та бокові стінки. Або (ззовні басейну) дотягніться під бік басейну, схопіть дно ба-
сейну та потягніть його назовні.

11. Заповніть басейн водою до рівня, що трохи нижче лінії рукава 
(див. малюнок 7) .
ПРИМІТКА: Стіни басейну та каркасна структура нахи-
ляться всередину після заповнення водою до реко-
мендованого рівня. Не турбуйтеся через нахил стін 
всередину, це потрібно для компенсації руху води та 
тиску, коли басейн використовується.

ВАЖЛИВО 
Перед тим, як дозволити комусь користуватися басейном, проведіть сімейну зустріч
. Встановіть набір правил, які включають, принаймні, важливі правила безпеки та 
загальну інформацію про безпеку на воді з цього посібника. Регулярно переглядайте
ці правила з усіма користувачами басейну, включаючи гостей.

РІВЕНЬ ВОДИ 7

6.1
8

9

6.2

8

7

9

(E)
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УСТРІЙ ДЛЯ ВИПРАВЛЕННЯ ПРОБЛЕМ 

ПРОБЛЕМА ОПИС ПРИЧИНА РІШЕННЯ 

АЛЬГИ 

КОЛЬОРОВА 
ВОДА 

ПЛАВУЧІ 
ЧАСТКИ У 
ВОДІ 

ХРОНІЧНИЙ НИЗЬКИЙ 

РІВЕНЬ ВОДИ 

ОСАДОВІ ЧАСТКИ НА 

ДНІ БАСЕЙНУ 

СУПЕРФІЦІЙНІ 
СМІТТЯ 

• Зелена вода.
• Зелені або чорні плями 

на плівці для басейну.
• Плівка для басейну слизька 

і/або має неприємний запах.

• Вода стає синьою, кори-
чневою або чорною, коли
вперше обробляється хло-
ром.

• Вода каламутна або 
молочна.

• Рівень нижчий, ніж 
в попередній день.

• Бруд або пісок на басейні 
floor.

• Листя, комахи тощо.

• Вміст хлору та рівень pH
потребують корекції.

• Мідь, залізо або 
марганець у воді 
окислюються доданим 
хлором.

• "Жорстка вода" викликана занад-
то високим рівнем pH.

• Вміст хлору низький.
• Чужорідні частинки у воді.

• Розрив або дірка в плівці для басейну 

або шлангах.

• Інтенсивне використання, вхо-

дження і виходження з басейну.

• Басейн занадто близько до дерев.

• Супер хлорування шоковою обробкою
. Виправте pH до рекомендованого 
рівня вашого магазину басейнів.

• Пропилососьте дно басейну.
• Підтримуйте правильний рівень хлору.

• Регулюйте pH до рекомендованого 

рівня.
• Запустіть фільтр, поки вода не стане чистою.

• Змінюйте картридж часто.

• Виправте рівень pH. Проконсультуйтеся з вашим по-

стачальником басейнів для отримання порад.

• Перевірте правильний рівень хлору.
• Очистіть або замініть картридж 

фільтра.

• Відремонтуйте за допомогою набору для латання.

• Підкрутіть всі кришки пальцями.
• Змініть шланги.

• Використовуйте пилосос для басейну 
Intex, щоб очистити дно басейну.

• Використовуйте скімер для басейну Intex.

Обслуговування води 
Обслуговування правильного балансу води через відповідне використання дезінфікуючих засобів є найва-
жливішим фактором для максимізації терміну служби та зовнішнього вигляду плівки, а також для забезпе-
чення чистої, здорової та безпечної води. Правильна техніка важлива для тестування та обробки води в ба-
сейні. Зверніться до вашого фахівця з басейнів для отримання хімікатів, тестових наборів та процедур тесту-
вання. Обов'язково прочитайте та дотримуйтесь письмових інструкцій від виробника хімікатів.
1. Ніколи не дозволяйте хлору контактувати з плівкою, якщо він не розчинений повністю. Спочатку розчиніть гра-

нульований або таблетований хлор у відрі з водою, а потім додайте його до води в басейні. Те ж саме стосується
рідкого хлору; змішайте його негайно та ретельно з водою в басейні.

2. Ніколи не змішуйте хімікати разом. Додавайте хімікати до води в басейні окремо. Ретельно розчиняйте кожен
хімікат перед додаванням наступного до води.

3. Скимер для басейну Intex та пилосос для басейну Intex доступні для допомоги в підтримці чистоти води в басейні.
Зверніться до вашого постачальника басейнів за цими аксесуарами для басейну.

4. Не використовуйте високий тиск для очищення басейну.

УТРИМАННЯ БАСЕЙНУ І ХІМІКАТИ 

ПАМ'ЯТАЙТЕ 
• Захистіть усіх відвідувачів басейну від можливих захворювань, пов'язаних з водою, підтримуючи воду в басейні 

чистою та дезінфікованою. Не ковтайте воду з басейну. Завжди дотримуйтесь хороших гігієнічних практик.
• Тримайте ваш басейн чистим і прозорим. Дно басейну повинно бути видимим у будь-який

час з зовнішньої сторони бар'єру басейну.
• Тримайте дітей подалі від покриттів для басейнів, щоб уникнути заплутування, утоплен-

ня або інших серйозних травм.

ПОПЕРЕДЖЕННЯ 



123
А 

ЗБЕРІГАЙТЕ ЦІ ІНСТРУКЦІЇ 

(123IO) МАЛИЙ ПРЯМОКУТНИЙ МЕТАЛЕВИЙ БАСЕЙН АНГЛІЙСЬКОЮ 7.5” X 10.3” PANTONE 295U 04/20/2023

Англійська 

Сторінка 11

ПЕРЕВИЩЕННЯ ДОЩУ: Щоб уникнути пошкодження басейну та переповнення, негайно 
зливайте дощову воду, яка підвищує рівень води вище максимального.
Як зливати ваш басейн та довгострокове зберігання 
Примітка: У цьому басейні встановлений дренажний клапан у кутку. Підключіть садовий 
шланг до кутового клапана, який направляє воду в відповідне місце.
1. Перевірте місцеві правила для отримання конкретних вказівок щодо утилізації води з басейну.
2. Перевірте, щоб дренажна пробка всередині басейну була закріплена на місці.
3. Зніміть кришку з дренажного клапана на зовнішній стіні басейну.
4. Приєднайте жіночий кінець садового шланга до дренажного з'єднувача.
5. Помістіть інший кінець шланга в місце, де воду можна безпечно зливати подалі від будинку 

та інших сусідніх споруд.
6. Приєднайте дренажний з'єднувач до дренажного клапана.ПРИМІТКА: Дренажний з'єднувач відкриє дренажну пробку

всередині басейну, і вода почне зливатися негайно.
7. Коли вода перестане витікати, почніть піднімати басейн з боку, протилежного дренажу,

ведучи будь-яку залишкову воду до дренажу та повністю спорожнюючи басейн.
8. Від'єднайте шланг і адаптер, коли закінчите.
9. Вставте дренажну пробку назад у дренажний клапан всередині басейну для зберігання.
10. Замість кришки дренажу на зовнішній стороні басейну.
11. Зворотні інструкції зі встановлення для розбирання басейну та видалення всіх з'єднувальних частин.
12. Переконайтеся, що басейн і всі частини повністю сухі перед зберіганням. Сушіть плівку 

на сонці до повного висихання перед складанням (див. малюнок 8) . Посипте трохи тальку
, щоб запобігти злипання вінілових частин і поглинути залишкову вологу.

13. Створіть прямокутну форму. Починаючи з одного боку, складіть одну шосту плівки на себе 
двічі. Зробіть те ж саме з протилежного боку (див. малюнки 9.1 та 9.2) .

14 . Коли ви створите дві протилежні складені сторони, просто складіть одну поверх іншої, як закриваючи книгу
(див. малюнки 10.1 та 10.2).

15. Складіть два довгих кінці до середини(див. малюнок 11) .
16. Складіть один поверх іншого, як закриваючи книгу, і нарешті стисніть плівку(див. малюнок 12) .
17. Зберігайте плівку та аксесуари в сухому, контрольованому за температурою місці, між 32 градусами за 

Фаренгейтом (0 градусів за Цельсієм) і 104 градусами за Фаренгейтом (40 градусів за Цельсієм).
18. Оригінальна упаковка може бути використана для зберігання.

УТРИМАННЯ БАСЕЙНУ ТА ДРЕНАЖ 

Не додавайте хімікати, якщо басейн зайнятий. Це може викликати подразнення шкіри або очей. Концентровані 
розчини хлору можуть пошкодити плівку для басейну. У жодному разі Intex Recreation Corp., Intex Development Co. Ltd., їхні 
пов'язані компанії, уповноважені агенти та сервісні центри, роздрібні продавці або працівники не несуть відповідальності
перед покупцем або будь-якою іншою стороною за витрати, пов'язані з втратою води в басейні, хімікатами або пошкодже-
нням водою. Тримайте запасні картриджі фільтра під рукою. Змінюйте картриджі кожні два тижні. Ми рекомендує-
мо використовувати фільтрувальну помпу Krystal Clear™ Intex з усіма нашими басейнами над землею.

УВАГА ЗАВЖДИ СЛІДУЙТЕ ВКАЗІВКАМ ВИРОБНИКА ХІМІЧНИХ РЕЧОВИН,
ТА ПОПЕРЕДЖЕННЯМ ПРО ЗДОРОВ'Я І НЕБЕЗПЕКУ.

10.1

8 9.1 9.2

10.2 11 12
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ПІДГОТОВКА ДО ЗИМИ 

Зимове обслуговування вашого басейну над землею 
Після використання ви можете легко спорожнити та зберігати свій басейн у безпечному місці. Ви 
повинні злити воду, розібрати та належним чином зберігати басейн, коли температура опускається
нижче 41 градуса за Фаренгейтом (5 градусів за Цельсієм), щоб запобігти пошкодженню льодом ба-
сейну та супутніх компонентів. Пошкодження льодом може призвести до раптового виходу з ладу 
плівки або обвалу басейну. Також дивіться розділ «Як злити воду з вашого басейну».

Якщо температура у вашій місцевості не опускається нижче 41 градуса за Фаренгейтом (5 граду-
сів за Цельсієм), і ви вирішите залишити свій басейн, підготуйте його наступним чином:
1. Ретельно очистіть воду в басейні. Якщо тип - це басейн Easy Set або овальний каркасний басейн,

переконайтеся, що верхнє кільце належним чином надуто.
2. Зніміть скіммер (якщо застосовно) або будь-які аксесуари, що підключені до різьбового з'єд-

нувача фільтра. Замініть сітку фільтра, якщо це необхідно. Переконайтеся, що всі частини 
аксесуарів чисті та повністю сухі перед зберіганням.

3. Закрийте вхідний та вихідний з'єднувачі зсередини басейну за допомогою наданого заглушки (для розмірів 1
6' і менше). Закрийте клапан плунжера вхідного та вихідного з'єднувачів (для розмірів 17' і більше).

4. Зніміть драбину (якщо застосовно) та зберігайте в безпечному місці. Переконайтеся, що 
драбина повністю суха перед зберіганням.

5. Зніміть шланги, які з'єднують насос і фільтр з басейном.
6. Додайте відповідні хімікати для зимового періоду. Проконсультуйтеся з вашим місцевим продавцем басейнів щодо того, 

які хімікати вам слід використовувати і як їх використовувати. Це може значно варіюватися в залежності від регіону.
7. Накрийте басейн накриттям Intex. ВАЖЛИВА ЗАУВАЖЕННЯ: НАКРИТТЯ INTEK НЕ Є БЕЗ-

ПЕЧНИМ НАКРИТТЯМ.
8. Очистіть і злийте насос, корпус фільтра та шланги. Видаліть і викиньте старий картридж фільтра 
. Зберігайте запасний картридж на наступний сезон.

9. Принесіть частини насоса та фільтра в приміщення і зберігайте в безпечному та сухому місці, бажано при температурі 
від 32 градусів за Фаренгейтом (0 градусів за Цельсієм) до 104 градусів за Фаренгейтом (40 градусів за Цельсієм).

ЗАГАЛЬНА БЕЗПЕКА ВОДНИХ РОЗВАГ 

Водні розваги є як веселими, так і терапевтичними. Однак вони пов'язані з вродженими ри-
зиками травм і смерті. Щоб зменшити ризик травм, читайте та дотримуйтесь усіх попере-
джень і інструкцій продукту, упаковки та вкладки упаковки. Пам'ятайте, що попередження,
інструкції та рекомендації з безпеки продукту охоплюють деякі загальні ризики водних розваг
, але не охоплюють усі ризики та небезпеки.

Для додаткових заходів безпеки також ознайомтеся з наступними загальними рекомендаціями
, а також з рекомендаціями, наданими національно визнаними організаціями з безпеки:
• Вимагайте постійного нагляду. Компетентний дорослий повинен бути призначений «рятувальни-

ком» або спостерігачем за водою, особливо коли діти знаходяться в басейні або біля нього.
• Навчіться плавати.
• Витратьте час на вивчення СЛУЖБИ ПОРЯТУНКУ та першої допомоги.
• Навчіть усіх, хто наглядає за користувачами басейну, про потенційні небезпеки басейну та про ви-

користання захисних пристроїв, таких як замкнені двері, бар'єри тощо.
• Навчіть усіх користувачів басейну, включаючи дітей, що робити в разі надзвичайної ситуації.
• Завжди використовуйте здоровий глузд і хороше судження, насолоджуючись будь-якою водною діяльністю.
• Наглядайте, наглядайте, наглядайте.
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ОБМЕЖЕНА ГАРАНТІЯ 
Ваш басейн Intex виготовлений з використанням матеріалів та майстерності найвищої якості
. Всі продукти Intex були перевірені та визнані без дефектів перед відправленням з фабрики.
Ця обмежена гарантія застосовується лише до басейну Intex.

Ця обмежена гарантія є додатковою до ваших законних прав та засобів правового захисту, а 
не їх заміною. У тій мірі, в якій ця гарантія суперечить будь-яким вашим законним правам,
вони мають пріоритет. Наприклад, споживчі закони в країнах Європейського Союзу надають 
законні права на гарантію на додаток до покриття, яке ви отримуєте від цієї обмеженої гарантії:
 для отримання інформації про споживчі закони в ЄС, будь ласка, відвідайте веб-сайт Європей-
ського центру споживачів за адресою http://ec.europa.eu/consumers/ecc/contact_en/htm.

Положення цієї обмеженої гарантії застосовуються лише до початкового покупця і не підля-
гають передачі. Ця обмежена гарантія дійсна протягом періоду, зазначеного нижче, з дати 
початкової роздрібної покупки. Зберігайте ваш оригінальний чек продажу разом з цим до-
кументом, оскільки доказ покупки буде потрібен і має супроводжувати вимоги за гарантією,
інакше обмежена гарантія буде недійсною.

Гарантія на плівку для басейну та каркас - 1 рік 

Якщо ви виявите виробничий дефект у басейні Intex протягом гарантійного періоду, будь ла-
ска, зв'яжіться з відповідним сервісним центром Intex, зазначеним у окремому аркуші «Авто-
ризовані сервісні центри». Якщо товар повертається відповідно до інструкцій сервісного цен-
тру Intex, сервісний центр перевірить товар і визначить дійсність вимоги. Якщо товар покри-
вається положеннями гарантії, товар буде відремонтовано або замінено на такий же або по-
рівнянний (на вибір Intex) безкоштовно для вас.

Окрім цієї гарантії та інших законних прав у вашій країні, жодні інші гарантії не передбачені. В тій мірі, в 
якій це можливо у вашій країні, у жодному випадку компанія Intex не несе відповідальності перед вами або 
будь-якою третьою стороною за прямі або непрямі збитки, що виникають внаслідок використання вашого 
басейну Intex, або дій (включаючи виробництво продукту) компанії Intex чи її агентів і працівників.
Якщо ваша країна не дозволяє виключення або обмеження випадкових або непрямих 
збитків, це обмеження або виключення не застосовується до вас.

Вам слід звернути увагу, що ця обмежена гарантія не поширюється на наступні обставини:
• Якщо басейн Intex підлягає недбалості, ненормальному використанню або застосуванню, неща-

сному випадку, неправильній експлуатації, неналежному обслуговуванню або зберіганню.
• Якщо басейн Intex підлягає пошкодженню внаслідок обставин, що виходять за межі контролю Intex, включа-

ючи, але не обмежуючись, проколами, розривами, подряпинами, звичайним зносом і пошкодженнями,
викликаними впливом вогню, повені, заморожування, дощу або інших зовнішніх природних сил;

• На частини та компоненти, які не продаються компанією Intex; та/або 
• На несанкціоновані зміни, ремонти або розбирання басейну Intex будь-ким, крім 

персоналу Сервісного центру Intex.

Витрати, пов'язані з втратою води в басейні, хімікатами або пошкодженнями від 
води, не покриваються цією гарантією. Травми або пошкодження будь-якого майна чи 
особи не покриваються цією гарантією.

Уважно прочитайте посібник власника та дотримуйтесь усіх інструкцій щодо правильного викори-
стання та обслуговування вашого басейну Intex. Завжди перевіряйте свій продукт перед використанням
. Ця обмежена гарантія буде недійсною, якщо інструкції з використання не будуть дотримані.


